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Wähanga 1

Ka whakatangi a Päpä i te häona, ka 
pöwhiriwhiri ki te kaitaraiwa o te taraka 
kahurangi e hipa ana i a tätau.

“Ko George tërä,” hei täna. “Te ähua nei, kua 
pai töna rä.”

Möhio tonu au ki tä Päpä i körero ai. Ko 
George tëtahi o öna hoa whakangau poaka, ä, 
kua kite au i te kararehe pango e takoto ana i te 
papa o te taraka.

“He mea whakarapa ki te poaka,” hei tä Penny. 
Käore ia i pai ki te whakangau poaka, ä, käore 
i hapa i a ia te angitu whakamöhio i a Päpä ki 
öna whakaaro.

“Käti rä, käore au i te whakangau i tënei rä,” 
ka kata a Päpä, “mäna ka pïrangi koe kia  
hopu au i te tuna nui i te höpua.”
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Wähanga 2

I möhio au i te whakakatakata a Päpä mö te 
tuna, engari käore a Penny i te tino möhio. 
Kei raro iho tö mätau höpua ätaahua i tëtahi 
wairere. He tino rawe ki a mäua ko Penny te 
kaukau ki reira, me tä mätau kurï hoki, ko Elvis. 
He 30 miniti te roa o te hïkoi i te huarahi, engari 
käore i tino möhiotia e te tangata.

I te hïkoi ki te motokä, kua koa, kua ngenge 
hoki mätau katoa, häunga ko Elvis. Mea rawa 
ake, ka tü ia i te huarahi. I te rongo ia i tëtahi 
mea käore mätau i rongo. Ka oma ia i te 
huarahi, ka heke i te parenga otaota, ka ngaro 
me te auau whakahïamo.
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Ka mea a Päpä ki a mäua ko Penny kia tü i te 
huarahi. Ka oma ia ki te parenga, ka ngaro atu 
ki roto i te ngahere. Kei tawhiti, ka rongo mäua 
i a Elvis e auau ana, i a Päpä e umere ana. Ka 
wiriwiri mäua ko Penny i te mutu kau o te hoihoi. 
Kätahi mäua ka rongo i te ngawï e whakatata 
mai ana.

“E oma!” ka umere a Penny. “Te tangi nei, he 
poaka puihi.”
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Wähanga 3

I te ähua tika a Penny. Ehara i te poaka puihi. 
He punua poaka kë e mataku ana, kei ngä 
ringaringa o Päpä.

“Kei te pai,” ka menemene a Päpä. “Käore ia i 
te whara, kei te makariri, kei te hiakai kë.”

Ka whakamahuru te punua poaka i a Päpä e 
hari ana i a ia ki te motokä, ka pökai i a ia ki  
te täora. 

“Me tiki e tätau he miraka,” hei täna.
“Engari ka pëhea töna whäereere?” i pätai au.  

“I ahatia ia?”
“Kua möhio pea au,” hei tä Päpä, ä, käore he 

körero anö. Ka nui tërä.
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Wähanga 4

I te hokinga ki te käinga, ka hoko mätau i te 
miraka mä te punua poaka. Käore a Penny i 
möhio me hoko he pätara miraka nanenane,  
he pëke miraka rehurehu ränei, nä ka hoko i  
ngä mea e rua.

Ka kata a Päpä. “Hei aha koa,” hei täna.  
“Ka kai horo ia i ngä mea e rua”, ä, i tika täna.

Ka hoki mätau ki te käinga, ka whakamahana 
a Mämä i te miraka, ka riringi ki te pätara wai 
me te ngote. Nä mäua ko Penny i taki whängai 
i a ia. Nä te kaha hoihoi o te inu i te miraka, ka 
karangatia ia e Mämä ko Guzzler, ä, ka mau 
tërä ingoa.
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I te rä o muri mai, ka toro mai a Bruce, te rata 
kararehe, i te pämu kau e tata ana ki a mätau. 
Ka haere a Penny, ka pätai ki a Bruce kia haere 
mai ki te tirotiro i a Guzzler.

Ka mea a Päpä, ka taea e mätau a Guzzler 
te pupuri, kia oti i a ia te whakaaro me pëhea. 
Käore e kore, käore e roa te noho mai o te 
punua poaka.

Ka pätai atu au ki a Päpä mehemea ka noho 
mai a Guzzler kia kawe ai au i a ia ki te rä 
mökai o te kura, ka kata mai ia. 

“Kore kau!” hei täna. “Hei tërä marama tërä, 
ä, ka kai au i öku kamupütu mehemea kei konei 
tonu ia.”
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Wähanga 5

E rua ä mäua ko Penny mahi. Ko te mahi i tuku 
mai a Päpä, ko te tiaki i a Guzzler. Ko te mahi 
nä mäua tonu i tuku ki a mäua, ko te tahuri i 
te whakaaro o Päpä kia noho mai a Guzzler. 
Käore mäua i whäki i tërä mahere ki a Päpä. 

Käore mäua i mate ki te whakapau kaha ki tä 
maua mahere, nä te pai o Guzzler ki te kökiri 
i taua mahere. Ka whaiwhai ia i a Päpä i te 
whare, me te pïoioi o töna whiore iti. Käore e 
roa, kua kihikihi a ia i tö Päpä kanohi mä töna 
ihu mäkü ina e pänui ana a Päpä i te niupepa  
ki te papa.

Ka whakamätau a Päpä ki te whakapäkaha i 
töna ähua ina ka tangi a Guzzler ki täna pätara, 
engari ka mate ia ki te menemene i te möhio 
haere o Guzzler ki te mahi whare paku ki roto i 
te rima rä.



Tënä koe
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I te mutunga o te wiki tuarua, he nui kë atu 
ngä mahi ngahau a Guzzler i a Elvis. Ka aro ia 
ki te whio, ka takoto kia mirimiria töna puku, ä,  
i te mutunga o te wiki tuatoru, kua möhio ia ki  
te whakautu i te waea!

I kite mätau, käore a Guzzler i pai ki te tangi o 
te waea. Ki te kore e whakautua, ka whakamutu 
ia i te hoihoi mä te tuki i te waea kia taka ki 
raro, kätahi ka horu atu ki roto o te kawereo.  
Ka pakaru mai te kata o Päpä, ka tino kata rawa 
atu ina ka whakautu a Guzzler i ngä waea a te 
hunga e hoko ana i te papu wera.

I tëtahi rä, ka haria mai e Päpä he moenga 
kurï rahi mä Guzzler kia takoto tahi ia ki a Elvis. 
Möhio tonu mäua ko Penny, kua noho tüturu mai 
a Guzzler, engari käore mäua i körero.



18 19

Wähanga 6

Ka tae ki te rä mökai, ka whakaaetia mäua kia 
heri atu i a Guzzler, ä, nä Päpä mäua i äwhina 
ki te horoi i a ia. Ka haere mäua ki te kura,  
me Guzzler i te tauaru. 

I te pïrangi a Mämä ki te whakatakoto i ngä 
kamupütu o Päpä ki te pereti hei parakuihi mäna, 
engari käore mäua i pai kei rerekë te whakaaro 
o Päpä. E kore ia mö te whakarerekë i töna 
whakaaro. I te rite töna aroha mö Guzzler ki  
tö mäua.

Ka whakaheke mäua i a Guzzler i te tauaru,  
ka whakatoi mai ëtahi tamariki ki tä mäua 
mökai, arä he poaka puihi. Käore e roa, nä 
Guzzler rätau i whakaratarata. Ka katakata 
rätau, ka pakipaki i te oma a Guzzler ki a 
Whaea Plumstone, te tumuaki me te kaiwhakawä 
matua, me te kihikihi i a ia. Ka umere rätau 
i ngä mahi ngahau a Guzzler, ka tata rite tä 
rätou tïhähä i tä Guzzler i te whakawhiwhinga a 
Whaea Plumstone i te rïpene whero ki a ia mö te 
“Paearu Poaka Paruhi”.
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Wähanga 7

I te rä o muri mai, i te mau tonu i a Guzzler 
täna rïpene i te parakuihi. Ko te Rähoroi tënei, ä, 
ka pao a Päpä i täna pune ki täna karaihe kia 
whakaputa körero ai ia.

“Ka noho mai a Guzzler mö ake tonu atu!”  
hei täna.

Ka umere tahi mätau ko Mämä, ko Penny me te 
ohorere horihori, ä, ka kihi a Guzzler i a Päpä 
me töna ihu mäkü. Kätahi ia ka oma ki waho kia 
kite ko wai kei te haere mai.
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I tü te taraka kahurangi ki waho i te whare, ka 
puta ki waho ko George.

“He rangi paki!” hei täna ki a Päpä. “Ka haere 
pea täua ki te whakangau poaka.”

“Käore,” hei tä Päpä. “Ka hanga au i te whare 
tüturu mö tënei taniwha mähirahira i tënei rä.”

Ka titiro a George ki a Guzzler, ka menemene. 
“Ka pai, äkuanei pea ka noho au ki  
te äwhina,” hei täna.
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Te Tiaki Poaka
•	 He taikaha te poaka, nö reira me whakataiapa ki 

te taiapa kaha. He atamai hoki te poaka. Ki te ako 
rätau i tëtahi mahi, pënei i te huaki i te küaha, i te këti 
ränei, e kore e wareware. Ka taea tonu te poaka te 
whakaako ki te noho i rö whare.

•	 He kararehe whakahoahoa te poaka, ä, me whai hoa 
noho kotahi, neke atu, e koa ai, e haumaru ai. He 
rawe ki a rätau te aro o te tangata.

•	 He kararehe tino mä te poaka. He pai ki a rätau te 
whare paku tü motuhake, kei tawhiti i te wähi noho 
me te wähi kai.

•	 Me whakawhiwhi te poaka ki te wähi moe e maroke 
ana, e haumaru ana, e rite tonu te horoi. He pai ki a 
rätau te moe ki te hei maroke, ki te kakau witi ränei.

•	 Käore e pai ki te poaka kia tino wera, nö reira ka 
takoto rätau ki te wähi mäkü, paruparu hoki kia 
mätaotao.

•	 Me whängai te poaka ki ngä momo kai maha, pënei 
i te huaräkau, i te huawhenua, i te kai poaka me te 
töpata. Me nui te wai mäori hei inu i ia rä. Ka tukituki 
te poaka i te whenua ki te rapu kai, ka hauhake haere 
i te pätïtï.

Haere ki kids.spcaeducation.org.nz  
kia ako tonu i ngä mahi tiaki poaka
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